
Alberto Sánchez – Guardian Angel 

Brillantes Caminantes and the students of the 
SABES (Sistema Avanzado de Bachillerato y 
Educación Superior) Prepartory School in Santa 
Teresa share a guardian angel.  He is Alberto 
Sánchez, the school’s director. Six of BC’s current 
11 students and many of our graduates were sent 
to us from that small, rural high school. Of all the 
directors we contact each year, it is Alberto who 
most encourages and prods his best and neediest 
students to submit the lengthy written application.   


Alberto Sánchez – Angel guardian 

Brillantes Caminantes y los estuidantes del SABES 
de Santa Teresa tienen un angel guardián. Es 
Alberto Sánchez, el director de la escuela. Seis de 
los once estudiantes actuales y muchos de 
nuestros graduados vienen de esa pequeña escuela 
rural.  De todos los directores que contactamos 
cada año, es Alberto que más anima y apoya a sus 
mejores estudiantes necesitados a llenar la larga 
solicitud escrita.
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Alberto and Anna at the new school

Alberto y Anna en la esquela nueva



Alberto was born and raised in Oaxaca in a Zapotec 
speaking family.  In 1988, he left Oaxaca to study 
architecture at the University of Guanajuato.  His 
mother cried for fear he would never return and she 
was right.  He fell in love with the city and met his 
future wife.  While working as an architect, he 
taught mathematics part-time in a private high 
school and discovered that he loved teaching. 


Soon he started to teach in a rural high school in an 
old mining town, La Luz. BC’s first graduate, 
Victoria, who now holds an MA in mining 
engineering, came from that small community.  


With his new-found passion for education, Alberto 
earned an MA in teacher development from the 
University of Guanajuato and received a scholarship 
to study at the University of Madrid for a summer.  
In 2010, took the exam to become a school director. 
He also is certified as an evaluator of teachers.  


Although he really misses teaching, he finds that he 
can do more for his students as the director.  During 
my visit to his school, I noted real affection between 
Alberto, his students and his staff.  This born 
teacher says his greatest satisfaction comes from 
supporting students and seeing their successes. 


His latest project, soon to be completed, is the 
building of a brand new school. The parents of the 
SABES school chipped in to buy the land for the 
new buildings.   With much persistence and visits to 
many government offices, Alberto managed to 
obtain funds to build the school under the new 
educational reform act that promises moneys for 
educational infrastructure. In august, his dream will 
come true and his students will move from their 
current small and crowded school to the modern 
new school with two computer labs, large airy 
classrooms, science labs, new modern furniture 
and a large recreational area. The students have 
already begun planting trees.  


Brillantes Caminantes salutes Maestro Sanchez’s 
dedication to his students’ success and is honored 
to have worked with him for the last 6 years.  Thank 
you


Alberto nació y se creció en Oaxaca en una familia 
de habla zapoteca. En 1988, salió de allá para 
estuidar arquitectura en la Universidad de 
Guanajuato. Su mama lloró, pensando que jamás 
volvería y tenía razón. Se enamoró de la ciudad y 
conoció a su futura esposa. Mientras trabajaba 
como arquitecto, también enseñaba matemáticas 
en una prepa privada y descubrió que le gustaba 
mucho enseñar. 


Pronto, consiguió trabajo de maestro en el pueblo 
minero de La Luz.  La primera graduada de 
Brillantes Caminantes, Victoria Gómez, era 
estudiante de Alberto en La Luz.  Ella continuó sus 
estudios y ahora tiene la maestría en ingeniería de 
minas.  


Con su nueva pasión para la educación, Alberto 
ganó una maestría en desarrollo pedagógico de la 
Universidad de Guanajauto y recibió una beca para 
estudiar un verano en la Universidad de Madrid.  En 
2010, tomó el examen para ser director de escuela.  
Es también certificado para evaluar a los maestros. 


Aunque realmente extraña estar en el aula 
enseñando, sabe que puede hacer más para sus 
estudiantes como el director.  Durante mi visita noté 
un verdadero cariño entre él, sus estudiantes y el 
equipo de la escuela. Este hombre dice que su 
mayor satisfacción viene de apoyar a sus 
estudiantes y ver sus éxitos. 


Su proyecto más reciente que pronto se cumple, es 
la construcción de una escuela nueva.  Los padres 
de los estudiantes del SABES contribuyeron para 
comprar el terreno.  Con mucha determinación, 
persistencia y muchas visitas a oficinas del 
gobierno, Sánchez logró obtener los fondos para 
construir la nueva escuela  bajo la reforma 
educativa que promete dinero para la 
infraestructura educacional.  En agosto, se 
realizarán sus sueños cuando los estuidantes 
empiecen su año escolar en la neva escuela 
moderna con dos laboratorios de computadoras, 
aulas grandes y luminosas, laboratorios para las 
ciencias, muebles nuevos y modernos, y un area de 
recreo espaciosa.  Los estudiantes ya han 
empezado a plantar árboles.  


Brillantes Caminantes felicita al Maestro Alberto 
Sánchez y su dedicación al éxito de sus 
estudiantes.  Estamos muy orgullosos y agradcidos 
por la oportunidad de trabajar con él durante los 
últimos seis años. Muchísimas gracias.




The Story of  
Brilliantes Caminantes 

Brillantes Caminantes (roughly translated “the 
brightest on the move”) is a non-profit organization 
in Guanajuato, Mexico. It is an all-volunteer 
organization whose  purpose is to grant 
scholarships to outstanding students whose 
economic circumstances do not permit them to 
pursue a university degree.  We provide monthly 
stipends, educational programs, private English 
tutoring and laptop computers.

 

Since its foundation in 2009, Brillantes Caminantes 
has raised funding for 22 students, 12 of whom 
have graduated in metallurgy and geology, 
economics, architecture, accounting, criminology, 
psychology, industrial relations and computer 
science. Currently our students are studying 
medicine, nursing, veterinary science, psychology, 
law, robotics, industrial 
engineering and teaching.


Fernanda 
Arreguín Wins 
Prestigious 
Academic Prize 

Fernanda Arrequín is a 
University of Guanajuato 
law school student who 
finished her course work 
in December of 2015. Just 
recently, she was 
informed that she has 
been given the prestigious 
Cuauhtemoc Ojeda 
award, the prize given by 
the Law, Politics and 
Government School to 
the best student of 
2015 class.  It is a 
high distinction as it 
implies that the 
student who receives it 
has the best academic 
qualifications. During her 
academic career, she won 
the Torrez Gómez prize for the best student three 
years in a row.  During the summer of 2014 she was 
honored to be working for the investigation division 
of México’s Supreme Court.  Her future plans 
include applying for a scholarship to the University 
of Liverpool, with hopes of attending there this fall.

La Historia de Brilliantes 
Caminantes 

Brillantes caminantes es una organización sin fines 
de lucro en Guanajuato, Mexico.  Su propósito es 
becar a estudiantes sobresalientes cuyas 
circunstanicas económicas no les permiten estudiar 
una carrera. Todos los miembros son voluntarios y 
proveemos un estipendio mensual, una 
computadora laptop, programación educacional y 
lecciones privadaas de inglés a cada estudiante.  


Desde que se fundó en 2009 hemos podido 
recaudar suficientes fondos para becar a 22 
estudiantes, 12 de ellos ya graduados en metalurgía 
y geología, economía, arquitectura, contaduría, 
criminología, psicología, relaciones industrials y 
ciencias de computadoras. Actualmente nuestros 
estudiantes están en los campos de ingeniería 
robótica, ciencias veterinarias, medicina, derecho, 
relaciones industrials y educación. 


Fernanda 
Arrreguin 
Gana Premio 
Prestigioso 
Academico 

Fernanda terminó sus 
estudios en derecho 
en diciembre del 
2015. Receintemente 
le informaron que 
había ganado el 
premio prestigioso 
Cuauhtémoc Ojeda 
para la mejor 
estudiante del año. La 
estudiante que recibe 
el premio tiene las 
mejores calificaciones 
académicas. Durante 
sus estudios ganó 
tres veces el premio 
Torres Gómez por ser 
la mejor estudiante de 
su clase. Durante el 
verano de 2014, 

trabajó en la división 
de investigación de la Corte suprema de México. 
Ha solicitado una beca de la Universidad de 
Liverpool donde espera continuar sus estudios.


¡Felicidades, Fernanda!




Six New Scholarship Students Have 
Been Chosen for the Academic Year 
Beginning in 2016 

Brilliantes does not accept new students for 
scholarships until it has in-hand pledges or actual 
cash to see them through their entire academic 
career.  Our funding comes from pledges, donations 
and fund raising events We do not receive money 
from the government or business. For the academic 
year beginning in 2016, Brilliantes has accepted six 
students. 

 

On June 27th the selection committee had its final 
meeting and chose 6 new students for the 
academic year 2016-17.  Because one of the 
students was already 1/2 way into her studies and 
some of the careers were less than the typical 5 
years, we were able to budget for 6 new students 
this year. These finalists (from an original pool of 20) 
went through an arduous selection process.   
Applicants must have a minimum 9.0 grade point 
average and demonstrate economic need.

They submit a lengthy written application, submit to 
a personal interview with two BC volunteers and a 
home visit with their families in June. The selection 
committee independently confirms the information 
gained from students during their interviews and 
from the applications before making the final 
selection.


Our September newsletter will introduce these 
promising young scholars to you.


A Visit to the Museo Iconográfico 
Quixote 

Once a month, all the Brilliantes students attend an 
informative meeting with an educational component 
presented by a volunteer, a student, or a member of 
the community.  


The regular May meeting was a visit to the 
Museo Iconográfico Quixote which provided 
a guide to orient the students to the 
museum.  Brilliantes volunteer Juan José 
Prado (the playwright who writes the annual 
Pastorela for Brilliantes) brought with him a 
copy of “Don Quixote.”  Through him, the 
museum came alive as he engaged with the 
students, discussing the history and 
importance of Miguel Cervantes.  Especially 
interesting to the students was the story of 
Eulalio Ferrer, a Spanish Republican who 
emigrated to México as a result of the 
Spanish Civil War and donated most of his 
collection of Don Quixote art and sculpture 
now forming the core of the museum.


Seis nuevos becados han escogido 
para el año academic 2016 

Brillantes caminantes no acepta a ningún 
estudiante nuevo si no tenemos todo el dinero para 
su carrera o en el banco o comprometido.  
Nuestros fondos vienen de donaciones, 
compromisos y eventos de recaudación.  No 
recibimos fondos de empresas ni del gobierno 


El 27 de junio, el comité de seleccion se reunió para 
revisar los solicitantes finalistas y esocoger a 6 
nuevos para el año academic 2016-17.  Como una 
de las estudiantes ya ha terminado la mitad de su 
carrera y otros tenían carreras de menos de los 5 
años típicos, este año los fondos alcanzaron para 
ofrecer 6 becas. Los finalistas (de 20 solicitantes 
orginales) pasaron por un proceso arduo.  Los 
requisites básicos para solicitor beca son un 
promedio mínimo de 9.0 y necesidad económica 
alta.  Los que tienen estos requisitos llenan una 
larga solicitud escrita.  Los mejores de ellos 
tuvieron una entrevista personal con dos miembros 
de BC en mayo y los mejores de ese grupo tuvieron 
una visita en casa con su familia con otros dos 
voluntarios.  En el próximo boletín presentaremos a 
los nuevos becados.


Una Visita al Museo Iconografico 

Una vez al mes (usualmente el primer domingo) hay 
una reunión de estudiantes en las cuales se 
presentan temas de interés por voluntarios, 
estudiantes o profesionales en varios campos. 


En la reunión de mayo el grupo fue al Museo 
iconográfico del Quixote. Un guía del museo orientó 
a los estudiantes y un voluntario, Juan José Prado 
(un dramagturgo que escribe la pastorela anual para 
Brillantes) trajo su copia de Don Quixote. El museo 
tomó vida con la explicación del Maestro Prado 
sobre la famosa novela.  También aprendieron de la 

vida 
asombrosa 
del 
fundador 
del museo, 
Eulalio 
Ferrer, 
refugiado 
de la 
Guerra civil 
española, 
que donó 
su 
colección 
de arte al 
museo. 




Our Students at the Museo Iconografico 

Nuestros Estudientes en el Museo Iconografico

Margarita & 
Luis, Alfredo, 
Karen, Marisol, 
Mayela, (Don 
Quixote), Ivan, 
María & Leticia



 A Tutoring Success Story 


Brilliantes Caminantes volunteers provide one-on-
one tutoring in English to the scholarship students.  
Most of them take regular university classes in 
English as part of their academic curriculum, but 
the tutoring puts a personal face on English study 
while also building a personal relationship between 
the student and the tutor.


Volunteer Karen Robinson and student Alfredo 
Aguilar have been meeting to practice English for 4 
years. Alfredo has been studying industrial 
engineering at the Instituto Tecnologico Superior de 
Guanajuato. He has finished his class work and is 
now doing his professional practice at American 
Axle. He is doing a project there that he will use in 
lieu of writing a thesis. Alfredo was selected twice 
from his school to do special projects with students 
from all over Mexico. One year it was in Sinaloa and 
the other year it was in Michoacán. He also 
presented at a conference in Nuevo Vallarta. 
Besides meeting once a week to talk and practice 
English, Karen has taken Alfredo to the Museo 
Iconográfica Quixote and Diego Rivera museum. 
They have gone to the symphony and the movies 
together, and consider themselves good friends.


UNA Relacion Exitosa entre 
Studiante y Tutor 

Unos voluntarios de Brillantes sirven como tutores 
de inglés en sesiones individuales. Muchos de los 
estudiantes estudian inglés como parte de sus 
estudios universitarios, pero las clases particulares 
ayudan con más atención y contribuyen a la 
formación de relaciones personales entre 
estudiante y tutor.


Hace 4 años que una voluntaria, Karen Robinson y 
estudiante Alfredo Aguilar se encuentran 
semanlmente para estudiar inglés. Alfredo estudia 
ingeniería industrial en el Instituto tecnológico 
superior de Guanajuato. Ha  termindado sus clases 
y está hacienda su servicio profesional con la 
empresa American Axle. Dos veces fue 
seleccionado para contribuyir a proyectos 
especiales con estudiantes de toda la nación, una 
vez en Sinaloa y otra en Michoacán. También ha 
presentado su trabajo en una conferencia en Nueva 
Vallarta. Además de encontrarse cada semana para 
hablar en inglés, Karen y Alberto han ido al Museo 
iconográfico, el Museo Diego Rivera, a la sinfónica 
y al cine.  Se consideran buenos amigos.




Tutoring and Mentoring 

The connection to Brilliantes Caminantes 
Scholarship winners does not end with the awarding 
of money.  The organization does everything it is 
able to do to assist the students on the road to 
academic and life success.  There has been in place 
a program of English tutoring from the beginning in 
2009, and this fall we hope to be able to offer 
mentoring as well.  Ideally, we would match a 
student with a volunteer professional mentor in the 
same field.  Most tutors meet weekly with their 
students; a mentor might meet monthly with the 
student.

If you are interested in English tutoring or mentoring, 
please contact Cathy Lehman at 
cglehman@gmail.com

Monthly Meetings are Open to the 
Public 

Brilliantes Caminantes meets monthly on the first 
Monday of the month, usually at El Zopilote Mojado 
coffee shop (Plaza Mexiamora) at 5:00 P.M.  All are 
welcome.  Please join us!


Our Board of Directors 

Nina Johnson, President

Cathy Lehman, Vice President

Colleen Cotè, Secretary

Jeff Tashman, Treasurer

Juan Carlos Arellano, Member-at-Large


Next issue, September 2016 
We hope you enjoyed reading this first issue of our 
quarterly newsletter, but if you wish not to receive it 
in the future, please e-mail laconstance@mac.com 


Tutores y Mentores 

La concección entre la organización y los 
estudiantes no termina con la entrega del 
estipendio mensual. Hacemos todo lo posible para 
apoyar a los estudiantes a tener éxito. Desde el 
2009 iniciamos el programa de tutores de inglés.  
Este año esperamos añadir un program de 
mentores. Lo ideal sería buscar un mentor de la 
misma carrera de cada estudiante.  Los tutores y 
estudiantes se reunen semanalmente. Los mentores 
tendrían reuniones mensuales. 


Si tiene interés en ser mentor o tutor, póngase en 
contacto con Cathy Lehman – 
cglehman@gmail.com


Las Reuniones Mensuales de Socios 
Estan Abiertas al Publico 

Brillantes caminantes se reune mensualmente, el 
primer lunes del mes a las 5:00 en el Zopilote 
mojado, Plaza Mexiamora. Todos están 
bienvenidos. Júntese con nosotros. 


Nuestro Consejo de 
Administracíon 

Nina Johnson, Presidenta

Cathy Lehman, Vicepresidenta

Colleen Cotè, Secretaria

Jeff Tashman, Tesorero

Juan Carlos Arellano, Vocal

 


Proximo Boletín, Septiembre 2016 


Esperamos que les gustó leer este boletín 
trimestral, pero si no quiere recibirlo en futuro, favor 
e-mail laconstance@mac.com 
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